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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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EN_Step 2:Assemble B & C on Direction as below photo, the side with more holes is 
inward.
Pis note the head marked "a down".
FR_Étape 2 : Assemblez les pièces B et C en suivant les instructions de la photo ci-
dessous, le côté comportant le plus de trous étant tourné vers l'intérieur.
Remarque : veillez à ce que la partie marquée « a » soit orientée vers le bas.
ES_Paso 2: Monta las piezas B y C siguiendo las instrucciones de la foto de abajo; el lado 
con más agujeros debe quedar hacia dentro.
Ten en cuenta que la parte marcada con «a» debe quedar hacia abajo.
PT_Passo 2: Monte as peças B e C conforme indicado na foto abaixo, com o lado que tem 
mais orifícios virado para dentro.
Tenha em atenção que a cabeça deve ficar virada para baixo.
DE_Schritt 2: Setzen Sie B und C gemäß der Abbildung unten zusammen, wobei die Seite 
mit den meisten Löchern nach innen zeigt.
Beachten Sie dabei, dass der mit „a“ gekennzeichnete Kopf nach unten zeigt.
IT_Fase 2: Assemblare i componenti B e C seguendo le indicazioni riportate nella foto qui 
sotto, con il lato che presenta più fori rivolto verso l'interno.
Si noti che la testa contrassegnata con “a” deve essere rivolta verso il basso.
RO_Pasul 2: Asamblați piesele B și C conform instrucțiunilor din fotografia de mai jos, cu 
partea care are mai multe găuri orientată spre interior.
Rețineți că capul marcat cu „a” trebuie să fie orientat în jos.

EN_Step 1: Assemble A with F
FR_Étape 1 : Assembler A et F
ES_Paso 1: Ensamblar A con F
PT_Etapa 1: Montar A com F
DE_Schritt 1: Zusammenbau von A mit F
IT_Fase 1: Assemblare A con F

RO_Pasul 1: Asambla�i A cu F
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EN_Step 3:Assemble D & E on Direction 
as below photo, the side with more holes 
is inward.
FR_Étape 3 : Assembler D et E sur la 
direction comme sur la photo ci-dessous, 
le côté avec le plus de trous est vers 
l'intérieur.
ES_Paso 3:Montar D y E en la dirección 
como en la foto de abajo, el lado con más 
agujeros es el interior.
PT_Passo 3: Montar D e E na direção 
indicada na fotografia abaixo, o lado com 
mais orifícios fica para dentro.
DE_Schritt 3: Montieren Sie D und E in 
der unten abgebildeten Richtung, wobei 
die Seite mit den meisten Löchern nach 
innen zeigt.
IT_Fase 3: Assemblare D ed E in 
direzione della foto, con il lato con più fori 
rivolto verso l'interno.
RO_Pasul 3: Asamblați piesele D și E 
conform instrucțiunilor din fotografia de 
mai jos, cu partea care are mai multe 
găuri orientată spre interior.

EN_Step 4: Assemble H on the back
Pls note the head marked “a down”
FR_Étape 4 : Assemblez la pièce H à 
l'arrière
Veuillez noter que la tête est marquée « 
a vers le bas »
ES_Paso 4: Monta la pieza H en la parte 
trasera
Ten en cuenta que la cabeza está 
marcada con «a hacia abajo»
PT_Passo 4: Montar o H na parte de 
trás
Por favor, repare que a cabeça está 
marcada com «a para baixo»
DE_Schritt 4: H auf der Rückseite 
zusammenbauen
Bitte beachten Sie den mit „a nach 
unten“ gekennzeichneten Kopf
IT_Fase 4: Assemblare la lettera H sul 
retro
Si prega di prestare attenzione alla 
testa contrassegnata con “a down”
RO_Pasul 4: Asamblați litera H pe 
partea din spate
Vă rugăm să țineți cont de capul marcat 
cu „a în jos”
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EN_Step 5:Assemble G onto the rack
From the bottom to the top, fix screws first, all 
parts fix well then screw firmly
FR_Étape 5 : Assembler G sur le support
De bas en haut, fixer d'abord les vis, bien fixer 
toutes les pièces puis visser fermement.
ES_Paso 5: Montar G en el bastidor
Desde abajo hacia arriba, fije primero los 
tornillos, todas las piezas se fijan bien y luego 
se atornillan firmemente
PT_Passo 5: Montar o G na prateleira
De baixo para cima, fixar primeiro os 
parafusos, todas as peças se fixam bem e 
depois aparafusar firmemente
DE_Schritt 5:Montieren Sie G auf dem Gestell
Von unten nach oben, Schrauben zuerst 
befestigen, alle Teile gut befestigen, dann 
festschrauben
IT_Fase 5: Assemblare G sul rack
Dal basso verso l'alto, fissare prima le viti, 
fissare bene tutte le parti e avvitarle 
saldamente.
RO_Pasul 5: Montați piesa G pe suport
De jos în sus, fixați mai întâi șuruburile; după 
ce toate piesele sunt bine fixate, strângeți 
șuruburile cu fermitate

EN_Step 6: Lock the wheel and 
instal wheels.
FR_Étape 6 : Verrouiller la roue 
et les roues d'appui.
ES_Paso 6: Bloquee la rueda e 
instale las ruedas.
PT_Etapa 6: Bloquear a roda e 
instalar as rodas.
DE_Schritt 6: Sperren Sie das 
Rad und die Einbauräder.
IT_Fase 6: bloccare la ruota e 
le ruote di scorta.
RO_Pasul 6: Blocați roata și 
montați roțile.
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EN_Step 7: Place plastic pots onto rack.
The pot bottom have holes should face forward this can make sure water flow to below pot 
well
FR_Étape 7 : Placer les pots en plastique sur le support.
Les trous au fond des pots doivent être orientés vers l'avant, ce qui permet à l'eau de bien 
s'écouler sous le pot.
ES_Paso 7: Coloque las macetas de plástico en la rejilla.
Los agujeros del fondo de la maceta deben mirar hacia delante para que el agua fluya bien 
hacia abajo.
PT_Passo 7: Colocar os vasos de plástico no suporte.
O fundo do pote tem orifícios que devem estar virados para a frente, para garantir que a 
água flui bem para baixo do pote
DE_Schritt 7: Stellen Sie die Kunststofftöpfe auf das Gestell.
Der Topfboden hat Löcher, die nach vorne zeigen sollten, damit das Wasser gut unter den 
Topf fließen kann.
IT_Fase 7: collocare i vasi di plastica sulla rastrelliera.
I fori sul fondo dei vasi devono essere rivolti in avanti, in modo da garantire un buon flusso 
d'acqua al di sotto dei vasi.
RO_Pasul 7: Așezați ghivecele de plastic pe suport.
Partea cu orificiile din fundul ghivecelor trebuie să fie orientată spre față; astfel se asigură 
scurgerea corespunzătoare a apei sub ghiveci.
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